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Commission de la Mobilité, des 
Entreprises publiques et des 

Institutions fédérales 

Commissie voor Mobiliteit, 
Overheidsbedrijven en Federale 

Instellingen 
 

du 

 

MERCREDI 26 AVRIL 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 26 APRIL 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 16 par M. Jean-Marc Delizée, président. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.16 uur en voorgezeten door de heer Jean-
Marc Delizée. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 
Le président: Je voudrais dire un mot sur la 
démission de Mme Schlitz. C'est une épreuve pour 
la démissionnaire, mais aussi pour son suppléant, 
M. Parent, qui nous avait rejoint à l'automne 2020. 
Collègue assidu, il a défendu ses convictions avec 
respect et je le remercie du travail accompli.  
 

De voorzitter: Ik wil even stilstaan bij het ontslag van 
mevrouw Schlitz. Dit is niet alleen een beproeving 
voor de ontslagnemende staatssecretaris, maar ook 
voor haar plaatsvervanger, de heer Parent, die sinds 
het najaar van 2020 deel uitmaakte van onze 
assemblee. Hij was een gedreven collega, die 
opkwam voor zijn overtuiging, maar ook steeds 
respectvol bleef. Ik bedank hem voor het werk dat hij 
geleverd heeft.  
 

 Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Merci pour ces mots 
aimables à l'égard de mon ex-collègue, que je lui 
transmettrai.  
 

 Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Ik dank u voor de 
vriendelijke woorden aan het adres van mijn ex-
collega, die ik hem zal overmaken. 
 

01 Question de Khalil Aouasti à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les prisons de Saint-Gilles et Forest" 
(55032667C) 
 

01 Vraag van Khalil Aouasti aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 
gevangenis van Sint-Gillis en van Vorst" 
(55032667C) 
 

01.01  Khalil Aouasti (PS): Tant le SPF Justice que 

la Régie des Bâtiments ont été récemment mobilisés 
par l'ouverture du site de Haren. La prison de Saint-
Gilles, toujours en activité, est fort délabrée et 
surpeuplée. Or, les conditions de vie et de détention 
doivent rester conformes à la dignité humaine et ne 
pas se dégrader davantage. C'est l'intérêt des 
détenus, mais aussi des agents pénitentiaires. 
 
 
 
Par ailleurs, les autorités communales vous ont écrit 
au sujet de la sécurisation et de l'avenir de la prison 

01.01  Khalil Aouasti (PS): Zowel bij de FOD 

Justitie als de Regie der Gebouwen was het onlangs 
alle hens aan dek voor de opening van de site van 
Haren. De gevangenis van Sint-Gillis, die nog steeds 
in gebruik is, verkeert in een verregaande staat van 
verval en is overbevolkt. De leef- en 
detentieomstandigheden moeten echter 
menswaardig blijven en mogen niet verder 
achteruitgaan. Dat is zowel in het belang van de 
gedetineerden als van het gevangenispersoneel. 
 
Bovendien heeft het gemeentebestuur u 
aangeschreven over de beveiliging en de toekomst 
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de Forest, fermée l'an dernier.  
 
 
Quels sont les montants des investissements de 
rénovation prévus à Saint-Gilles? Comment seront-
ils répartis? Quand les travaux seront-ils prévus? 
Une maintenance est-elle garantie jusqu'à la 
fermeture complète, et par qui sera-t-elle assurée? 
Qu'en est-il de votre coordination avec les autorités 
locales et régionales concernant les sites de Saint-
Gilles et de Forest? Et qu'en est-il des 
investissements de sécurisation de l'ex-prison de 
Forest? 
 

van de gevangenis van Vorst, die vorig jaar gesloten 
werd.  
 
Hoeveel bedragen de geplande investeringen voor 
de renovatiewerken in Sint-Gillis? Hoe zullen die 
investeringen verdeeld worden? Wanneer zijn de 
werken gepland? Is er onderhoud gewaarborgd tot 
de volledige sluiting van de gevangenis, en wie zal 
daarvoor instaan? Hoe verloopt uw afstemming met 
de lokale en gewestelijke overheden met betrekking 
tot de sites van Sint-Gillis en Vorst? En hoe zit het 
met de investeringen voor de beveiliging van de 
voormalige gevangenis van Vorst? 
 

01.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): La décision du Conseil des ministres a été 
de maintenir 250 détenus dans la prison. Il n'y aura 
plus que deux ailes sur quatre de fonctionnelles.  
 
Certaines dépenses sont prévues en 2023 comme 
l'installation d'un système de désenfumage dans 
l'annexe (pour 66 000 euros), la restauration de la 
porte de l'entrée principale (69 000 euros) ou le 
remplacement du système à témoins 
(300 000 euros). 
 
La Régie des Bâtiments souhaite vendre Saint-Gilles 
et Forest, mais ne préfère pas communiquer 
l'estimation tant que les discussions n'ont pas abouti. 
 
La DG EPI s'engage à libérer Saint-Gilles pour le 
31 décembre 2024. La Régie sera chargée de 
rédiger et de faire signer l'acte de vente avant 
septembre 2023. La propriété des bâtiments et 
l'ensemble des détenus devront être transférés pour 
le 1er janvier 2025. 
 
Enfin, la DG EPI est toujours l’occupante des lieux 
jusqu’à la remise ou reprise du site par la Régie. 
Nous avons rencontré les autorités locales afin 
d’entendre leurs craintes sur le devenir de Forest. 
Des travaux de sécurisation du site par 
vidéosurveillance seront lancés; une présence 
quotidienne y est assurée afin d’éviter toute 
intrusion. 
 

01.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

ministerraad heeft beslist 250 gevangenen in de 
gevangenis te behouden. Slechts twee van de vier 
vleugels zullen in gebruik blijven.  
 
Voor 2023 zijn er een aantal uitgaven gepland, zoals 
de installatie van een rookafzuiginstallatie in het 
bijgebouw (voor 66.000 euro), de restauratie van de 
hoofdingangsdeur (69.000 euro) en de vervanging 
van het getuigenoproepsysteem (300.000 euro). 
 
 
De Regie der Gebouwen wil de gevangenissen in 
Sint-Gillis en Vorst verkopen, maar wil de raming pas 
meedelen als de gesprekken rond zijn. 
 
Het DG EPI verbindt zich ertoe Sint-Gillis vóór 
31 december 2024 van de hand te doen. De Regie 
zal de verkoopakte vóór september 2023 moeten 
opstellen en laten ondertekenen. De eigendom van 
de gebouwen en alle gedetineerden moeten vóór 
1 januari 2025 overgedragen worden. 
 
Tot slot blijft het DG EPI gebruiker van de gebouwen 
tot de site door de Regie overgedragen of 
overgenomen wordt. We hebben de plaatselijke 
overheden ontmoet om naar hun bezorgdheden over 
de toekomst van Vorst te luisteren. Er zullen 
beveiligingswerken opgestart worden om de site van 
videobewaking te voorzien. Er zal voor een 
dagelijkse aanwezigheid gezorgd worden om 
indringing te voorkomen. 
 

01.03  Khalil Aouasti (PS): Je note qu’il y a une 

coordination et une concertation avec les autorités 
locales et que les dates fixées sont toujours celles 
qu’on entend respecter pour vider les lieux. 
 

01.03  Khalil Aouasti (PS): Ik noteer dat er 

coördinatie en overleg met de lokale autoriteiten is 
en dat de vastgelegde data steeds de data zijn 
waaraan men zich wil houden om de site te 
ontruimen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Olivier Vajda à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les projets pilotes DRFM" (55034063C) 
 

02 Vraag van Olivier Vajda aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De DRFM-
proefprojecten" (55034063C) 
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02.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Le 23 juillet 

2021, sur proposition du ministre des Finances, le 
Conseil des ministres a marqué son accord sur des 
projets pilotes visant à réduire les obstacles au 
financement de la rénovation énergétique des 
bâtiments publics. Ceux-ci devaient être financés et 
rénovés à un rythme accéléré à travers une structure 
DRFM (Design, Renovate, Finance and Maintain), 
des contrats de performance énergétiques (EPC) et 
un partenariat public-privé énergétique (PPE).  
 
 
 
Mais le 20 juillet 2022, la Chambre a adopté une 
résolution confiant à la Cour des comptes un audit 
des projets DBFM (Design, Build, Finance and 
Maintain) de la Régie des Bâtiments pour vérifier le 
rapport coût-bénéfice de tels partenariats public-
privé. Il faut faire preuve de prudence à l'égard des 
DRFM et des DBFM. 
 
 
 
Les projets pilotes DRFM ont-ils déjà été initiés en 
collaboration avec la Régie? Quelles en sont les 
premières conclusions? Sont-ils prometteurs? Le 
vote de la résolution DBFM a-t-il entraîné leur 
suspension? De nouveaux projets ont-ils été initiés 
depuis août 2022? Lesquels et avec quelle 
prudence? 
 

02.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Op 23 juli 2021 

keurde de ministerraad, op voorstel van de minister 
van Financiën, proefprojecten goed om de 
belemmeringen voor de financiering van de 
energetische renovatie van overheidsgebouwen te 
reduceren. De openbare gebouwen zullen in een 
versneld tempo worden gefinancierd en 
gerenoveerd dankzij publieke en private financiering. 
Dit zal gebeuren via een DRFM-structuur (Design, 
Renovate, Finance and Maintain) met 
energieprestatiecontracten (EPC) en publiek-private 
partnerschappen inzake energie (PPPE). 
 
Op 20 juli 2022 nam de Kamer echter een voorstel 
van resolutie aan waarbij het Rekenhof wordt 
verzocht de lopende en zogenaamde DBFM-
projecten (Design, Build, Finance, Maintain) van de 
Regie der Gebouwen aan een audit te onderwerpen, 
teneinde de kosten-batenverhouding van dergelijke 
publiek-private samenwerkingen tegen het licht te 
houden. DBFM- en DRFM-projecten dienen met de 
nodige omzichtigheid benaderd te worden. 
 
Werden er al DRFM-proefprojecten opgestart in 
samenwerking met de Regie der Gebouwen? Wat 
zijn de eerste bevindingen? Zijn deze veelbelovend? 
Heeft de goedkeuring van de DBFM-resolutie tot een 
opschorting van de projecten geleid? Werden er 
sinds augustus 2022 nieuwe projecten in de steigers 
gezet? Welke, en met welke voorzorgsmaatregelen? 
 

02.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Un projet pilote a été lancé pour trois 
entités, dont la Régie des Bâtiments. Des travaux 
préparatoires ont été réalisés pour les questions 
administratives, budgétaires, techniques et 
commerciales dans l’approche du DRFM. 
 
Un benchmarking a été réalisé. Le développement 
de contrats SMART est étudié. La question de la 
neutralité du point de vue européen des 
investissements DRFM est envisagée.  
 
Lors de la préparation d’appel d’offres relatif au 
DRFM, la Régie des Bâtiments a partagé ses visions 
stratégiques, ses objectifs par rapport au Plan 
Énergie-Climat, ses procédures internes et le 
portefeuille immobilier. La Régie a proposé des 
bâtiments qui pourraient faire l’objet du projet pilote, 
dont le bâtiment du Conseil d’État. 
 
 
 
Aucun projet pilote n’a encore été attribué. L’audit de 
la Cour des comptes sera terminé prochainement, et 
soumis au Parlement. La structure DRFM fera l’objet 
d’un avis de l’Institut des comptes nationaux et des 
finances, ensuite soumis au Conseil des ministres.  
 
 

02.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): Er 

werd een proefproject gelanceerd voor drie 
entiteiten, waaronder de Regie der Gebouwen. Er 
werden voorbereidende werkzaamheden uitgevoerd 
voor de administratieve, budgettaire, technische en 
commerciële activiteiten in het kader van de DRFM. 
 
Er werd een benchmarking gerealiseerd. De 
ontwikkeling van SMART-contract wordt bestudeerd. 
De kwestie van de neutraliteit uit Europees oogpunt 
van de DRFM-investeringen wordt overwogen. 
 
Bij de voorbereiding van de offerte-aanvraag met 
betrekking tot de DRFM heeft de Regie der 
Gebouwen haar strategische visies, haar 
doelstellingen in verband met het Energie-
Klimaatplan, haar interne procedures en haar 
vastgoedportefeuille gedeeld. De Regie heeft 
gebouwen voorgesteld die in aanmerking zouden 
kunnen komen voor een proefproject, waaronder het 
gebouw van de Raad van State.  
 
Er werd nog geen enkel proefproject toegekend. De 
audit van het Rekenhof zal binnenkort worden 
afgerond en aan het Parlement worden voorgelegd. 
Het Instituut voor de Nationale Rekeningen en de 
Inspectie van Financiën zullen een advies 
uitbrengen over de DRFM-structuur, waarna een en 
ander aan de ministerraad zal worden voorgelegd.  
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Aucun nouveau projet n’a été lancé depuis août 
2022.  
 

 
Sinds augustus 2022 werd er geen enkel nieuw 
project gelanceerd. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les projets de la Régie des Bâtiments" 
(55034133C) 
 

03 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 
projecten van de Regie der Gebouwen" 
(55034133C) 
 

03.01  Frank Troosters (VB): On peut lire dans le 

rapport d'activité 2021 de la Régie des Bâtiments 
que cette institution s'est attelée au thème de la 
diversité au travers d'une formation en e-learning 
abordant des thèmes tels que le genre, le handicap, 
l'orientation sexuelle, l'identité culturelle et l'âge. Par 
ailleurs, le projet "Programme de langue Régie" vise 
à promouvoir le bilinguisme au sein de la Régie des 
Bâtiments.  
 
Quand ces deux programmes ont-ils débuté et le 
secrétaire d'État est-il en mesure de nous expliquer 
les modalités et l'état d'avancement de ces 
programmes? 
 

03.01  Frank Troosters (VB): In 2021 heeft de 

Regie der Gebouwen volgens haar toenmalige 
activiteitenverslag gewerkt aan de 'E-learning 
diversiteit', een opleiding over diversiteit waarin 
thema's als geslacht, handicap, seksuele 
geaardheid, culturele identiteit en leeftijd aan bod 
komen. Het project 'Taalprogramma Regie' heeft 
dan weer als doel om de tweetaligheid binnen de 
Regie der Gebouwen te bevorderen.  
 
Wanneer gingen beide programma’s van start en 
kan de staatssecretaris de modaliteiten toelichten en 
een stand van zaken van deze programma’s geven?  
 

03.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le projet "E-learning diversité" est 
actuellement suspendu. La formation en ligne du 
SPF BOSA "eDiv: prévenir les discriminations pour 
mieux gérer la diversité online" est toutefois 
recommandée à l'ensemble des nouveaux 
collaborateurs au cours de la matinée de bienvenue. 
En outre, d'autres actions ont été lancées dans ce 
cadre. 
 
En mai 2021, le service Développement de 
l'organisation et du personnel a mis en place une 
procédure permettant de demander des adaptations 
des méthodes ou des postes de travail, et ce pour 
chaque travailleur qui en a besoin temporairement 
ou en permanence. Il peut s'agir de l'environnement 
de travail, de l'organisation du travail, de coaching et 
de communication. De septembre à décembre 2023, 
la Régie organise, en collaboration avec l'entreprise 
Atingo, une campagne de sensibilisation aux 
personnes handicapées, axée sur les concepteurs et 
les gestionnaires des bâtiments de la Régie. Au total, 
14 journées de sensibilisation sont prévues: sept en 
français et sept en néerlandais. 
 
Le projet "Programme de langue Régie" a 
commencé en janvier 2022 et s'est terminé en 
juin 2022. Il a été conçu par le service 
Développement de l'organisation et du personnel, en 
collaboration avec le SPF BOSA. Pas moins de 
48 collaborateurs néerlandophones et de 
60 collaborateurs francophones y ont participé 
volontairement. Les cours de langue ont eu lieu 

03.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Het project 'E-learning diversiteit' is 
momenteel opgeschort. De online opleiding 'e-Div: 
Discriminatie voor een beter diversiteitsbeleid van de 
FOD BOSA' wordt echter tijdens de 
verwelkomingsvoormiddag aan alle nieuwe 
medewerkers aanbevolen. Daarnaast zijn in dit 
kader andere acties opgestart. 
 
 
De dienst Organisatie en Personeelsontwikkeling 
heeft in mei 2021 een procedure opgesteld voor het 
aanvragen van aanpassingen aan werkplekken of 
werkmethoden, voor elke werknemer die daar 
tijdelijk of permanent nood aan heeft. Het kan gaan 
om de werkomgeving, de organisatie van het werk, 
coaching en communicatie. Van september tot 
december 2023 organiseert de Regie in 
samenwerking met het bedrijf Atingo een 
bewustmakingscampagne voor gehandicapten, 
gericht op de ontwerpers en de beheerders van de 
gebouwen van de Regie. Er zijn in totaal 
veertien sensibiliseringsdagen gepland: zeven in het 
Frans en zeven in het Nederlands.  
 
Het project 'Taalprogramma Regie' is gestart in 
januari 2022 en eindigde in juni 2022. Het werd 
ontwikkeld door de dienst Organisatie en 
Personeelsontwikkeling samen met de FOD BOSA. 
Er namen 48 Nederlandstalige en 60 Franstalige 
medewerkers op vrijwillige basis aan deel. De 
taalcursussen vonden wekelijks plaats gedurende 
vijftien weken van 8.30 tot 9.30 uur. De cursussen 
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chaque semaine pendant 15 semaines, de 8 h 30 à 
9 h 30. Les cours ont été donnés en ligne, via 
Teams, par un instructeur du SPF BOSA. Ces 
formations n'ont donc rien coûté à la Régie, ni au 
travailleur. Il n'y a pas eu de test final. 
 

werden online gegeven via Teams door een 
lesgever van de FOD BOSA. Deze opleidingen 
hebben dus niets gekost aan de Regie noch aan de 
werknemer. Er was geen eindtest. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les travaux au Palais royal" (55034966C) 
 

04 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De werken 
aan het Koninklijk Paleis" (55034966C) 
 

04.01 Frank Troosters (VB): Le Roi souhaiterait 

mettre en place des mesures d'économie d'énergie 
pour ses palais. Le 6 mars 2023, la Régie des 
Bâtiments a lancé officiellement la rénovation des 
façades du Palais royal, mais quelle sera l’économie 
d'énergie générée par le nettoyage de la façade, de 
la balustrade en pierre, des escaliers, des murs de 
jardin, des clôtures et des portails, ainsi que par la 
restauration des menuiseries extérieures? 
 

04.01  Frank Troosters (VB): Naar verluidt wil de 

Koning energiebesparende maatregelen nemen 
voor zijn paleizen. Op 6 maart 2023 ging de Regie 
der Gebouwen officieel van start met de renovatie 
van de gevels van het Koninklijk Paleis, maar wat is 
het energiebesparend effect van de reiniging van de 
voorgevel, de stenen balustrade, de trappen, de 
tuinmuren, de hekken en poorten, naast dat van de 
restauratie van het buitenschrijnwerk? 

 

04.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): L'entretien des matériaux de façade 
prolongera leur durée de vie et améliorera leur 
durabilité. Le pourcentage que représentent les 
menuiseries dans les façades est élevé, environ 
2 750 m², et a donc une grande incidence sur les 
pertes thermiques de l'enveloppe extérieure. Le 
simple vitrage sera remplacé par un vitrage de haute 
qualité, avec une valeur U de 1 W/m²K. La 
menuiserie pourra donc mieux isoler et une 
économie d'énergie de l'ordre de 20 % pourra être 
réalisée. Les pièces situées du côté de la façade 
rénovée ne pourront pas être utilisées pendant les 
travaux. Comme convenu lors des concertations, les 
travaux se dérouleront en plusieurs phases, des 
zones de travail temporaires étant également 
prévues pour garantir la continuité. 
 

04.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Het onderhoud van de 
gevelmaterialen zal de levensduur ervan verlengen 
en de duurzaamheid verbeteren. Het percentage 
schrijnwerk in de gevels is hoog, ongeveer 2.750 m2, 
en heeft dus een grote invloed op de thermische 
verliezen van de buitenschil. De enkele beglazing zal 
worden vervangen door hoogwaardige beglazing, 
met een U-waarde van 1 W/m2K. Het schrijnwerk zal 
daardoor beter isoleren en men zal zowat 20 % 
energie kunnen besparen. De zalen aan de kant van 
de gerenoveerde gevel zullen tijdens de werken niet 
kunnen worden gebruikt. De werkzaamheden 
worden in overleg in verschillende fasen uitgevoerd, 
met ook tijdelijke werkruimten om de continuïteit te 
garanderen. 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Laurence Zanchetta à Mathieu 

Michel (Digitalisation, Simplification 
administrative, Protection de la vie privée et Régie 
des Bâtiments) sur "Le bâtiment de la Justice 
situé rue de Nimy à Mons" (55035007C) 
 

05 Vraag van Laurence Zanchetta aan Mathieu 

Michel (Digitalisering, Administratieve 
Vereenvoudiging, Privacy en Regie der 
Gebouwen) over "Het gerechtsgebouw in de rue 
de Nimy in Bergen" (55035007C) 
 

05.01  Laurence Zanchetta (PS): Un bâtiment du 

tribunal de police de Mons a été condamné par 
l'auditorat du travail. Ce dernier ne sait pas quand le 
bâtiment sera de nouveau accessible. 
 
 
Quel est l'état d'avancement des travaux, le budget 
et l'agenda? Qu'en est-il des personnes et services 
qui s'y localisaient? 
 

05.01  Laurence Zanchetta (PS): Een gebouw van 

de politierechtbank van Bergen werd op last van het 
arbeidsauditoraat verzegeld. Het arbeidsauditoraat 
weet niet wanneer het gebouw opnieuw toegankelijk 
zal zijn.  
 
Hoe staat het met de werken, het budget en het 
tijdpad? Wat gebeurt er met de medewerkers en de 
diensten die in dat gebouw ondergebracht waren?  
 

05.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 05.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 
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français): Le SPF Justice doit évacuer l'ensemble 
des pièces à conviction stockées dans ce bâtiment. 
Une réunion sur l'évacuation desdites pièces et la 
libération du bâtiment s'est tenue en 2022 entre le 
parquet, le service Infrastructure du SPF Justice et 
la Régie des Bâtiments. Dès que les pièces à 
conviction seront évacuées, la Régie pourra 
procéder à la vente ou lancer le marché public pour 
les études et estimations des budgets nécessaires 
aux travaux.  
 
 
En 2022, des travaux de réparation ont été effectués 
par la Régie et le SPF Justice.  
 
Le bâtiment est inoccupé. Du personnel du SPF 
Justice y a accès sporadiquement sur la base d'une 
autorisation préalable. Déjà avant la mise sous 
scellés, le bâtiment n'hébergeait que des pièces à 
conviction. 
 

FOD Justitie moet alle overtuigingsstukken die in dat 
gebouw opgeslagen zijn verwijderen. In 2022 vond 
er een vergadering plaats over de verwijdering van 
die stukken en de ontruiming van het gebouw, 
waaraan het parket, de dienst Infrastructuur van de 
FOD Justitie en de Regie der Gebouwen 
deelgenomen hebben. Zodra de stukken in 
veiligheid gebracht zijn, kan de Regie der Gebouwen 
overgaan tot de verkoop van het gebouw of een 
overheidsopdracht opstarten voor de voor de werken 
noodzakelijke studies en budgettaire ramingen.  
 
In 2022 werden er door de Regie der Gebouwen en 
de FOD Justitie herstellingswerken uitgevoerd.  
 
Het gebouw staat leeg. Op basis van een 
voorafgaande toestemming kunnen 
personeelsleden van de FOD Justitie sporadisch 
toegang krijgen tot het gebouw. Reeds vóór de 
verzegeling werd het gebouw enkel gebruikt voor de 
opslag van overtuigingsstukken.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Frank Troosters à Mathieu Michel (Digitalisation, 
Simplification administrative, Protection de la vie 
privée et Régie des Bâtiments) sur "L'occupation 
du squat du boulevard Albert II à Bruxelles" 
(55035251C) 
- Tomas Roggeman à Mathieu Michel 
(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les immeubles gérés par la Régie des 
Bâtiments et squattés par des demandeurs 
d'asile" (55036163C) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Frank Troosters aan Mathieu Michel 
(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 
bezetting van het kraakpand aan de Albert II-laan 
in Brussel" (55035251C) 
- Tomas Roggeman aan Mathieu Michel 
(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De panden 
in beheer van de Regie der Gebouwen die 
gekraakt worden door asielzoekers" (55036163C) 
 

06.01  Frank Troosters (VB): Il y a quelque temps, 

les futurs bureaux du Centre de crise national à la 
gare de Bruxelles-Nord étaient occupés illégalement 
par une septantaine de demandeurs d'asile.  
 
Ils ont évacué les lieux entre-temps, mais à qui 
adressera-t-on la facture pour les dommages 
éventuels? Avec qui s'est-on concerté avant de 
lancer la procédure d'évacuation? Comment la 
Régie des Bâtiments entend-elle prévenir de telles 
occupations illégales à l'avenir? 
 

06.01  Frank Troosters (VB): De toekomstige 

kantoren van het Nationaal Crisiscentrum aan het 
Brusselse Noordstation werden een tijd geleden 
onrechtmatig bezet door zowat 70 asielzoekers.  
 
Inmiddels zijn zij daar weer weg, maar op wie zal de 
eventuele schade worden verhaald? Met wie is 
overlegd voor het starten van de procedure tot 
ontruiming? Hoe zal de Regie der Gebouwen 
dergelijke onrechtmatige bezettingen in de toekomst 
vermijden?  
 

06.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Un inventaire doit être réalisé afin 
d'estimer le montant des travaux de remise en état 
du bâtiment. En principe, la Régie des Bâtiments 
s'efforcera de répercuter les dommages sur les 
squatteurs pour autant que leur identité soit connue 
et qu'ils possèdent une adresse légale. En cas de 
dommages causés par des inconnus, une plainte est 
systématiquement déposée à la police et la Régie se 
constitue partie civile si la plainte donne lieu à des 
poursuites. Si l'auteur est connu, une procédure est 

06.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Een inventaris moet worden 
opgemaakt om het bedrag te ramen voor de 
herstellingswerken om het gebouw weer in dezelfde 
staat te brengen. In principe tracht de Regie dat te 
verhalen op de krakers als hun identiteit bekend is 
en zij over een legaal adres beschikken. In het geval 
van schade door onbekenden wordt altijd een klacht 
ingediend bij de politie en stelt de Regie zich 
burgerlijke partij als de klacht leidt tot vervolgingen. 
Als de dader bekend is na een ingebrekestelling en 
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éventuellement lancée auprès du juge de paix après 
une mise en demeure et une tentative de règlement 
à l'amiable. 
 
En l'espèce, la Régie n'envisage pas de répercuter 
les dommages sur les squatteurs. Il s'agit en effet 
d'une crise sociale qui va au-delà du simple rôle de 
la Régie. Les frais de réparation des dommages, qui 
sont limités, seront portés en compte dans le cadre 
des coûts d'installation. 
 

een poging tot regeling in der minne, wordt zo nodig 
een procedure opgestart via de vrederechter.  
 
 
In dit geval is de Regie niet van plan om de schade 
te verhalen op de krakers. Het betreft immers een 
sociale crisis die verder reikt dan de rol van de 
Regie. De beperkte herstellingskosten worden 
verrekend in de inrichtingskosten.  
 

La Régie des Bâtiments a déposé une plainte auprès 
de la police et du juge de paix et une procédure 
judiciaire d'expulsion a été entamée. Dans le cadre 
de la décision modifiée par le juge de paix le 23 mars 
2023, il a été convenu que chaque partie 
supporterait ses propres frais et renoncerait aux frais 
de procédure. Par conséquent, aucune autre action 
de recouvrement n'a été entreprise. Finalement, 
l'expulsion n'a pas été nécessaire, les squatteurs 
ayant quitté le bâtiment le 27 mars 2023. 
 
 
La Régie prend les mesures nécessaires contre 
l'occupation illégale de ses bâtiments par le biais 
d'une convention-cadre avec la société Interim 
Vastgoedbeheer, et ce afin de prévenir les 
dommages causés, par exemple, par le vandalisme, 
les incendies volontaires, l'occupation illégale et le 
vol, afin de protéger l'esthétique et afin de garantir 
l'habitabilité, la sécurité et les possibilités de 
développement des bâtiments.  
 
Des contrats de sécurité ont, en outre, été conclus 
pour les bâtiments récemment acquis. Pour certains 
bâtiments, des mesures de sécurité 
supplémentaires sont également prises par les 
clients, mais elles sont confidentielles. 
 

De Regie heeft wel een klacht ingediend bij de politie 
en het vredegerecht en een gerechtelijke 
ontruimingsprocedure werd ingeleid. In het kader 
van het door de vrederechter op 23 maart 2023 
gewijzigde schikkingsvonnis is overeengekomen dat 
de partijen elk de eigen kosten zouden dragen en 
zouden afzien van de procedurekosten. Bijgevolg 
werden geen verdere stappen ondernomen om de 
kosten te verhalen. Uiteindelijk was de ontruiming 
niet nodig, want de krakers verlieten het gebouw op 
27 maart 2023. 
 
De Regie neemt de nodige maatregelen tegen de 
illegale bezetting van haar gebouwen via een 
raamovereenkomst met Interim Vastgoedbeheer, 
om schade door bijvoorbeeld vandalisme, 
brandstichting, illegale bewoning en diefstal te 
voorkomen, de esthetiek te vrijwaren, en de 
leefbaarheid, veiligheid en 
ontwikkelingsmogelijkheden te behouden.  
 
 
Daarnaast zijn er veiligheidscontracten voor recent 
aangekochte gebouwen. Voor sommige gebouwen 
worden ook extra veiligheidsmaatregelen genomen 
door de klant, maar die zijn vertrouwelijk.  
 

06.03  Frank Troosters (VB): Il est tout à fait logique 

que les frais des dommages causés soient 
récupérés, même si cela nécessite toute une 
procédure et que ce n'est pas toujours chose aisée. 
Je trouve inconcevable que l'on n'aille pas plus loin 
dans cette affaire et que l'on ne fasse pas payer, à 
ces personnes, les dommages causés, sous 
prétexte de crise sociale. 
 

06.03  Frank Troosters (VB): Het is niet meer dan 

logisch dat schade wordt verhaald, al vergt dit dan 
een hele procedure en is zoiets soms moeilijk. Ik vind 
het onbegrijpelijk dat men in deze zaak niet verder 
gaat en deze mensen de schade niet laat 
terugbetalen omdat er sprake is van een sociale 
crisis.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Le parc automobile de la Régie des 
Bâtiments" (55035382C) 
 

07 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 
wagenpark van de Regie der Gebouwen" 
(55035382C) 
 

07.01  Frank Troosters (VB): La Régie des 

Bâtiments dispose d'un parc automobile de 133 
véhicules. Seuls 3 d'entre eux n'émettent pas de 
CO2 et 51 véhicules ont un écoscore supérieur à 75. 

07.01  Frank Troosters (VB): De Regie der 

Gebouwen beschikt over een wagenpark van 133 
voertuigen. Slechts 3 daarvan waren volledig CO2-
emissievrij en 51 voertuigen hadden een ecoscore 
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Quelles mesures le secrétaire d'État compte-t-il 
prendre pour rendre ce parc automobile plus 
écologique? 
 

van meer dan 75. Welke maatregelen zal de 
staatssecretaris nemen om dat wagenpark te 
vergroenen?  
 

07.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Depuis 2018, la Régie procède 
systématiquement à des achats pour renouveler son 
parc automobile afin de se conformer à la circulaire 
relative à l'achat de véhicules de personnes destinés 
aux services de l'État et à certains organismes 
d'intérêt public. En effet, les services disposant d'un 
parc automobile d'au moins 20 véhicules doivent 
dépenser leur budget d'acquisition de la manière 
suivante: au moins 5 % de l'ensemble des véhicules 
achetés ou loués sont du type électrique, hybride ou 
GNC (gaz naturel comprimé) et au moins 3 % ont un 
écoscore supérieur à 75. Cette politique d'acquisition 
s'applique jusqu'à ce qu'au moins 25 % de la flotte 
des services se compose de véhicules avec un 
écoscore supérieur à 75 et qu'au moins 25 % de la 
flotte des services soit électrique, hybride ou roule 
au GNC. 
 

07.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Sinds 2018 doet de Regie 
systematisch aankopen om haar wagenpark te 
vernieuwen, om te voldoen aan de rondzendbrief 
over de aankoop van personenvoertuigen voor 
overheidsdiensten en sommige instellingen van 
openbaar nut. Diensten met een wagenpark van 
minstens 20 voertuigen moeten hun aankoopbudget 
immers als volgt besteden: minstens 5 % van alle 
aangekochte of geleasede wagens is elektrisch, 
hybride of cng (compressed natural gas) en 
minstens 3 % heeft een ecoscore hoger dan 75. Dit 
aankoopbeleid geldt tot minstens 25 % van het 
wagenpark van de diensten bestaat uit wagens met 
een ecoscore hoger dan 75 en minstens 25 % van 
het wagenpark van de diensten moet elektrisch, 
hybride of cng zijn. 
 

En parallèle, il existe également un projet 
d'installation de bornes de recharge dans les sièges 
régionaux de la Régie. La Régie effectue ses achats 
sur la base des lots disponibles dans le contrat-cadre 
2021 R3 021 relatif à des livraisons pour l'achat et 
l'entretien de véhicules de police et de véhicules 
banalisés par l'intermédiaire de la centrale d'achat, 
contrat-cadre établi par la police fédérale. Un certain 
nombre de lots portant sur des voitures électriques 
dans le contrat-cadre, ont été retirés pour l'instant 
afin de pouvoir procéder à une révision des prix, de 
sorte que l'offre de voitures électriques est fortement 
réduite pour l'instant. Toutefois, la Régie prépare 
l'achat de voitures en 2023 sur la base des lots 
disponibles. Cette proposition sera bientôt soumise 
à l'Inspection des finances. Il s'agit de six voitures 
compactes à essence dont le délai de livraison est 
de trois mois, de six voitures électriques compactes 
dont le délai de livraison n'est pas encore connu et 
d'une camionnette électrique dont le délai de 
livraison est de douze mois, pour un montant total de 
298 000 euros, TVA comprise. 
 

Parallel is er een project voor de installatie van 
laadpalen in de regionale zetels van de Regie. De 
Regie koopt aan op basis van de beschikbare 
percelen in de raamovereenkomst 2021 R3 021 over 
leveringen voor de aankoop en het onderhoud van 
politie- en anonieme voertuigen via de 
aankoopcentrale, opgesteld door de federale politie. 
Een aantal percelen met elektrische wagens in het 
raamcontract is momenteel ingetrokken voor 
prijsherziening. Daardoor is het aanbod aan 
elektrische wagens nu erg beperkt. De Regie bereidt 
echter de aankoop van wagens voor 2023 voor op 
basis van de beschikbare percelen. Dat voorstel 
wordt weldra voorgelegd aan de Inspectie van 
Financiën. Het gaat om zes compacte 
benzinewagens met een leveringstermijn van drie 
maanden, zes compacte elektrische wagens 
waarvan de leveringstermijn nog niet is gekend en 
een elektrische bestelwagen met een 
leveringstermijn van twaalf maanden, dat alles voor 
een totaalbedrag van 298.000 euro, inclusief btw. 
 

07.03  Frank Troosters (VB): Les pouvoirs publics 

ne montrent vraiment pas l'exemple. Le département 
du secrétaire d'État ne dispose, lui aussi, que de 
trois véhicules zéro émission. Je trouve ces 
pourcentages modestes de 5 % et 3 % peu 
ambitieux. 
 

07.03  Frank Troosters (VB): De overheid is toch 

echt wel de slechte leerling van de klas. Ook in het 
departement van de staatssecretaris zijn slechts drie 
wagens voor honderd procent emissievrij. Die lage 
percentages van 5 % en 3 % vind ik maar weinig 
ambitieus.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "L'installation d'une maison de détention à 
Colfontaine" (55035693C) 

08 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 
oprichten van een detentiehuis in Colfontaine" 
(55035693C) 
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08.01  Frank Troosters (VB): Cela fait déjà un 

certain temps que le SPF Justice cherche des sites 
appropriés pour des maisons de justice. La Régie 
des Bâtiments a été chargée d'examiner si elle 
possédait de tels sites dans son patrimoine. Cet 
examen a permis de retenir, entre autres, le bâtiment 
de l'ancienne gendarmerie de Colfontaine comme 
site approprié en termes de superficie, d'accessibilité 
et de possibilités de rénovation.  
 
Combien de temps dureraient les travaux de 
rénovation? Qu'est-ce qui complique ces travaux? 
Quelle est l'estimation budgétaire? Le secrétaire 
d'État a-t-il eu des contacts avec le ministre de la 
Justice à ce sujet? 
 

08.01  Frank Troosters (VB): De FOD Justitie is al 

enige tijd op zoek naar gepaste locaties voor 
justitiehuizen. De Regie werd gevraagd om dit te 
bekijken in haar patrimonium. Daaruit kwam onder 
andere het gebouw van de voormalige rijkswacht in 
Colfontaine naar voren als geschikt inzake 
oppervlakte, toegankelijkheid en 
renovatiemogelijkheden.  
 
 
Hoelang zouden de renovatiewerken duren? Wat 
bemoeilijkt die werken? Wat is de budgettaire 
raming? Heeft de staatssecretaris hierover contact 
gehad met de minister van Justitie?  
 

08.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): La Régie des Bâtiments m'a confirmé 
que le bâtiment de l'ancienne caserne de 
gendarmerie de Colfontaine avait été sélectionné 
pour une maison de détention. Pour l'heure, le site 
de Colfontaine a été placé sur une liste de réserve et 
aucune décision définitive n'a encore été prise. Ma 
cellule stratégique est en contact étroit avec le 
ministre de la Justice afin d'identifier des sites futurs. 
 

08.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): De Regie der Gebouwen bevestigt mij 
dat het gebouw van de voormalige 
rijkswachtskazerne van Colfontaine is geselecteerd 
voor een detentiehuis. Momenteel werd de site van 
Colfontaine op een reservelijst geplaatst en is er nog 
geen definitieve beslissing genomen. Mijn beleidscel 
staat in nauw contact met die van de minister van 
Justitie om toekomstige locaties vast te stellen.  
 

08.03  Frank Troosters (VB): Cette réponse ne m'a 

rien appris sur des points tels que les travaux 
d'adaptation et l'estimation des coûts. 
 

08.03  Frank Troosters (VB): Over zaken als de 

aanpassingen en de kostenraming heb ik in dit 
antwoord niets vernomen.  
 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Eric Thiébaut à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "L’état des bâtiments de la police judiciaire de 
Mons et Charleroi" (55035840C) 
 

09 Vraag van Eric Thiébaut aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De staat 
van de gebouwen van de gerechtelijke politie van 
Bergen en Charleroi" (55035840C) 
 

09.01  Éric Thiébaut (PS): Un reportage de la RTBF 

dénonçait les conditions de travail parfois difficiles 
des policiers fédéraux. J'ai visité le bâtiment de la PJ 
de Mons et j'ai constaté une toiture fissurée, des 
infiltrations d'eau, des écrans d'ordinateur sur des 
poubelles et un état déplorable de certains WC. La 
situation n'est pas neuve et concerne d'autres villes. 
À Liège, la fermeture des bâtiments a nui au travail 
de la PJ. 
 
 
 
Quels travaux sont-ils programmés pour les 
bâtiments de la PJF de Mons et de Charleroi, avec 
quels délais et quels budgets? Quelle est la 
concertation avec la ministre de l'Intérieur, les 
autorités locales et les syndicats? 
 

09.01  Éric Thiébaut (PS): In een RTBF-reportage 

worden de soms moeilijke werkomstandigheden van 
federale politieagenten aan de kaak gesteld. Toen ik 
het gebouw van de gerechtelijke politie in Bergen 
bezocht, zag ik scheuren in het dak, waterinsijpeling, 
computerschermen op vuilnisbakken en een aantal 
toiletten die in een erbarmelijke staat verkeerden. Dit 
is een oud zeer waar ook andere steden mee te 
kampen hebben. In Luik kwam de werking van de 
gerechtelijke politie in het gedrang door de sluiting 
van de gebouwen. 
 
Welke werken zijn er gepland voor de gebouwen van 
de federale gerechtelijke politie in Bergen en 
Charleroi, wat is het vooropgestelde tijdpad en wat 
zijn de budgetten? Hoe verloopt het overleg met de 
minister van Binnenlandse Zaken, de lokale 
besturen en de vakbonden? 
 

09.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Je suis, comme vous, préoccupé par l'état 

09.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans):Net 

als u maak ik me zorgen over de staat waarin de 
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des bâtiments de la PJ. La Régie des Bâtiments loue 
à AXA Belgium l'édifice avenue Mercouri pour la PJ 
de Mons jusqu'au 31 décembre 2023 et négocie une 
prolongation limitée du bail. Les problèmes de la 
toiture et des infiltrations relèvent de la 
responsabilité du propriétaire qui a commandé la 
réfection des toitures à un entrepreneur. Les 
aménagements intérieurs sont du ressort de 
l'occupant.  
 
 
Pour Charleroi et Jumet, les infiltrations concernent 
uniquement le bloc F. La toiture en zinc comprend 
des erreurs de conception et a déjà été réparée. Les 
techniciens de la Régie étudient une solution 
pérenne. Une réparation provisoire limitera les 
infiltrations avant le remplacement de la toiture. La 
Régie des Bâtiments a de bons rapports avec les 
gestionnaires des services occupants et intervient 
dans les travaux pour lesquels elle est responsable, 
mais veille à ce que les propriétaires privés 
assument leurs responsabilités. Un manuel pour les 
clients est en voie de finalisation pour définir les 
responsabilités de chacun pour la bonne gestion des 
bâtiments. Enfin, ma cellule stratégique a des 
contacts réguliers avec celle de la ministre de 
l'Intérieur.  
 

gebouwen van de gerechtelijke politie zich bevinden. 
De Regie der Gebouwen huurt het gebouw aan de 
Avenue Mercouri voor de gerechtelijke politie te 
Bergen van AXA Belgium tot 31 december 2023 en 
onderhandelt over een beperkte verlenging van het 
huurcontract. De problemen met het dak en de 
insijpeling vallen onder de verantwoordelijkheid van 
de eigenaar, die een aannemer ingeschakeld heeft 
om de dakbedekking te herstellen. De huurder is op 
zijn beurt voor de binneninrichting verantwoordelijk.  
 
Voor Charleroi en Jumet is er enkel sprake van 
insijpeling in blok F. Het zinken dak heeft 
ontwerpfouten en is reeds hersteld. De technici van 
de Regie buigen zich over een permanente 
oplossing. Door een tijdelijke reparatie zal de 
insijpeling beperkt worden in afwachting van de 
vervanging van het dak. De Regie der Gebouwen 
heeft goede contacten met de beheerders van de 
diensten in het gebouw en doet het nodige voor de 
werken waarvoor zij verantwoordelijk is, maar ziet 
erop toe dat de particuliere eigenaars hun 
verantwoordelijkheid opnemen. Er wordt de laatste 
hand gelegd aan een handboek voor de klanten 
waarin de verantwoordelijkheid van iedereen voor 
het goede beheer van de gebouwen wordt 
vastgelegd. Ten slotte staat mijn beleidscel 
regelmatig in contact met de beleidscel van de 
minister van Binnenlandse Zaken. 
 

09.03  Éric Thiébaut (PS): Il pleut dans le service 

chargé de la cybercriminalité à la police fédérale de 
Mons où il y a beaucoup d'ordinateurs. C'est 
périlleux. Il est dommage de laisser se dégrader ce 
bâtiment assez récent et de ne pas intervenir 
rapidement. Je m'inquiète un peu que ce soit le 
propriétaire, AXA Belgium, et non pas la Régie de 
Bâtiments, qui doive s'en charger.  
 

09.03  Éric Thiébaut (PS): Het regent binnen op de 

dienst voor cybercriminaliteit van de federale politie 
in Bergen, waar er veel computers staan. Dat is 
gevaarlijk. Het is jammer dat men dat vrij recente 
gebouw laat vervallen en dat men niet snel ingrijpt. 
Ik vind het enigszins zorgelijk dat niet de Regie der 
Gebouwen maar de eigenaar, AXA Belgium, dit 
moet aanpakken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Questions jointes de 

- Frank Troosters à Mathieu Michel (Digitalisation, 
Simplification administrative, Protection de la vie 
privée et Régie des Bâtiments) sur "Le centre de 
retour fermé à Jumet" (55035866C) 
- Frank Troosters à Mathieu Michel (Digitalisation, 
Simplification administrative, Protection de la vie 
privée et Régie des Bâtiments) sur "Le centre de 
retour fermé à Zandvliet" (55035867C) 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Frank Troosters aan Mathieu Michel 
(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 
gesloten terugkeercentrum in Jumet" 
(55035866C) 
- Frank Troosters aan Mathieu Michel 
(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 
gesloten terugkeercentrum in Zandvliet" 
(55035867C) 
 

10.01  Frank Troosters (VB): Qu'en est-il des 

centres de retour fermés à Jumet et Zandvliet? 
 

10.01  Frank Troosters (VB): Hoe staat het met de 

gesloten terugkeercentra van Jumet en Zandvliet? 
 

10.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le budget prévu pour ces deux centres 
de retour est inscrit dans le Plan intégré 
d'infrastructures de retour et dans la note au Conseil 

10.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Het budget voor beide 
terugkeercentra zit in het geïntegreerd 
infrastructuurplan Terugkeer en de nota aan de 
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des ministres du 25 février 2022. Dans le plan 
d'investissement pluriannuel de la Régie, qui a été 
soumis au Conseil des ministres en décembre 2021, 
la dépense réalisée pour Zandvliet est prévue pour 
après 2026. Dans la version actualisée, les 
dépenses réalisées pour Zandvliet ne sont pas 
programmées avant 2027 en raison de crédits 
budgétaires insuffisants. Pour Jumet, l'estimation 
sera affinée dès que les besoins seront connus. Le 
programme de besoins modifié n'a pas encore été 
élaboré. C'est pourquoi la date d'ouverture de ces 
centres n'est pas encore connue et n'a pas encore 
été convenue avec l'OE. Les délais de réalisation 
des travaux ne pourront être fixés qu'après 
l'approbation du plan d'investissement pluriannuel 
par le Conseil des ministres. Une ouverture sera 
toutefois possible dans les cinq ans après l'accord 
du Conseil des ministres quant au lancement de la 
procédure d'attribution. 
 

ministerraad van 25 februari 2022. In het 
meerjareninvesteringsplan van de Regie, dat in 
december 2021 werd voorgelegd aan de 
ministerraad, was de uitgave voor Zandvliet gepland 
na 2026. In de geactualiseerde versie zijn de 
uitgaven voor Zandvliet niet gepland voor 2027 
wegens onvoldoende begrotingskredieten. Voor 
Jumet wordt de raming verfijnd zodra de behoeften 
gekend zijn. Het aangepaste behoeftenprogramma 
werd nog niet opgemaakt. De opening van deze 
centra is daarom nog niet gekend en dus is met de 
DVZ nog geen datum afgesproken. De 
uitvoeringstermijnen van de werken kunnen pas 
worden vastgelegd nadat de ministerraad het 
geactualiseerde meerjareninvesteringsplan heeft 
goedgekeurd. Een opening zal wel kunnen binnen 
de vijf jaar na het akkoord in de ministerraad voor het 
lanceren van de gunningsprocedure. 
 

10.03  Frank Troosters (VB): Il ressort clairement 

de la réponse ministérielle que les dates d'ouverture 
annoncées par Mme de Moor ne seront pas 
respectées. 
 

10.03  Frank Troosters (VB): Hieruit blijkt duidelijk 

dat de aangekondigde openingsdata van 
mevrouw de Moor niet zullen worden gehaald. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Le plan d'action en matière d'énergie et de 
surface de bureaux" (55035974C) 
 

11 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "Het 
actieplan inzake energie en kantooroppervlakte" 
(55035974C) 
 

11.01  Frank Troosters (VB): D'ici à la confection 

du budget 2024, la Régie des Bâtiments doit 
élaborer un plan d'action sur l'énergie et les surfaces 
de bureaux afin de réaliser des économies 
structurelles.  
 
Quel est l'état d'avancement de ce plan? Ce plan 
d'économies peut-il être mis en œuvre sans moyens 
supplémentaires? 
 

11.01  Frank Troosters (VB): Tegen de 

begrotingsopmaak van 2024 moet de Regie der 
Gebouwen een actieplan energie en 
bureauoppervlakte opstellen met het oog op een 
structurele besparing.  
 
Wat is de stand van zaken van dit plan? Kan dit 
besparingsplan worden uitgevoerd zonder dat er 
extra middelen zijn? 
 

11.02 Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le plan hiver 2022-2023 a démontré 
les économies d'énergie qui peuvent être réalisées 
grâce à une meilleure utilisation et gestion des 
bâtiments fédéraux. Le but est de poursuivre 
structurellement ces efforts. Un calendrier à cet 
égard n’a pas encore été établi. Pour adapter les 
normes de gestion, la Régie doit d’abord disposer de 
toutes les conclusions du plan hiver. Les économies 
d'énergie étant réalisées par des changements 
d'usage et non par des investissements, elles ne 
dépendent pas de moyens supplémentaires.  
 
Pour l'utilisation des surfaces, la Régie s'en tient 
toujours aux objectifs fixés dans les révisions des 
dépenses. La Régie continue de plancher sur une 
optimisation de l'utilisation des surfaces, malgré le 

11.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Het winterplan 2022-2023 heeft 
aangetoond welke energiebesparingen mogelijk zijn 
door een beter gebruik en beheer van de federale 
gebouwen. Het is de bedoeling deze inspanningen 
structureel voort te zetten. Een tijdsschema daarvoor 
is er nog niet. Om de beheersnormen aan te passen, 
moet de Regie eerst over alle conclusies van het 
winterplan beschikken. Omdat energiebesparingen 
worden gerealiseerd via wijzigingen in het gebruik en 
niet door investeringen, zijn ze niet afhankelijk van 
extra middelen.  
 
Voor het oppervlaktegebruik houdt de Regie zich 
altijd aan de doelstellingen in het kader van de 
herzieningen van de uitgaven. De Regie blijft werken 
aan een optimalisering van het oppervlaktegebruik, 
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retard pris dans certains masterplans. Ici non plus, il 
n'est pas possible de fixer un calendrier, dès lors que 
tout dépend de la durée des baux et des délais de 
construction des nouveaux bâtiments. 
 

ondanks het feit dat sommige masterplannen 
vertraging hebben opgelopen. Een timing kan ook 
hier niet worden vastgelegd, aangezien alles afhangt 
van de duur van huurcontracten en de 
bouwtermijnen voor nieuwe gebouwen. 

 
La Régie échange des bonnes pratiques avec les 
Pays-Bas, la Norvège, la Finlande et la France et 
compare sa stratégie à celle de ces pays. 
 
Avant qu'un bâtiment ne soit intégré, des 
investissements sont nécessaires. La nature de ces 
travaux d'aménagement varie en fonction du projet. 
Ils sont toujours déterminés par les experts en 
construction et en rénovation de la Régie des 
Bâtiments. Les budgets y afférents sont inclus dans 
les notes des plans de projet pour le Conseil des 
ministres. 
 

De Regie wisselt goede praktijken uit met 
Nederland, Noorwegen, Finland en Frankrijk en 
vergelijkt haar strategie met die van deze landen. 
 
Alvorens een gebouw wordt geïntegreerd, zijn er 
investeringen nodig. De aard van deze 
inrichtingswerken varieert naargelang van het 
project. Ze worden steeds bepaald door de bouw- en 
renovatiedeskundigen van de Regie der Gebouwen. 
De budgetten hiervoor worden opgenomen in de 
nota's van de projectplannen voor de ministerraad. 

 

11.03  Frank Troosters (VB): Je me demande tout 

de même comment un plan sur l'énergie et les 
surfaces peut être mis à exécution sans moyens 
supplémentaires. Les gains du plan Hiver ont par 
ailleurs déjà été réalisés. Faire "plus de la même 
chose" permettra-t-il d'obtenir encore plus de gains 
énergétiques? 
 

11.03  Frank Troosters (VB): Ik vraag me toch af 

hoe een energie- en oppervlakteplan kan worden 
uitgevoerd zonder extra middelen. De winst van het 
winterplan is trouwens al gerealiseerd. Zal hetzelfde 
blijven doen nog meer energiewinst opleveren?  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Questions jointes de 

- Olivier Vajda à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le Palais des 
Princes-Évêques" (55036073C) 
- Olivier Vajda à Mathieu Michel (Digitalisation, 
Simplification administrative, Protection de la vie 
privée et Régie des Bâtiments) sur "Le Palais des 
Princes-Évêques" (55036081C) 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Olivier Vajda aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het 
Prinsbisschoppelijk Paleis" (55036073C) 
- Olivier Vajda aan Mathieu Michel (Digitalisering, 
Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en 
Regie der Gebouwen) over "Het 
Prinsbisschoppelijk Paleis" (55036081C) 
 

12.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Le Palais des 

Princes-Évêques de Liège est un bâtiment 
exceptionnel sur le plan architectural et historique. 
 
 
L’État belge et la Région wallonne se partagent sa 
propriété actuelle. Il est occupé par la province de 
Liège et le SPF Justice. Il témoigne de son très riche 
passé, mais son délabrement empire. 
 
 
 
Les responsables de l’entretien du bâtiment sont 
découragés par le manque de personnel et de 
contrat d’entretien et par les contraintes 
administratives faisant perdre du temps et de 
l’argent. Il leur est difficile de déterminer le 
responsable des travaux à effectuer: un des 
propriétaires ou des occupants? Il n'y aurait aucun 
critère clair et la question revient à chaque nouveau 
chantier. 
 

12.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Het 

Prinsbisschoppelijk Paleis in Luik is een gebouw met 
een uitzonderlijke architecturale en historische 
waarde. 
 
De Belgische Staat en het Waals Gewest zijn 
gezamenlijk eigenaar van het gebouw, waarin 
diensten van de provincie Luik en de FOD Justitie 
ondergebracht zijn. Het heeft de grandeur van een 
rijk verleden, maar verkeert in een steeds 
bouwvalliger staat. 
 
De verantwoordelijken voor het onderhoud van het 
gebouw worden ontmoedigd door het gebrek aan 
personeel en het ontbreken van een 
onderhoudscontract, en door de administratieve 
rompslomp. Dat kost allemaal tijd en geld. Het is ook 
moeilijk uit te maken wie nu verantwoordelijk is voor 
de werken die uitgevoerd moeten worden: een van 
de eigenaars, of de diensten die er gehuisvest zijn? 
Er zouden geen duidelijke criteria zijn, en de vraag 
duikt bij nieuwe werken steeds opnieuw op. 
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Y a-t-il un protocole d’accord entre propriétaires et 
occupants du Palais fixant des critères pour les 
travaux de toute nature? 
 
 
Êtes-vous conscient des problèmes dus aux 
manque de personnel et lourdeur administrative? 
Envisage-t-on des solutions? 
 

 
Is er een protocolakkoord tussen de eigenaars en de 
gebruikers van het Prinsbisschoppelijk Paleis, 
waarin de criteria vastgelegd worden voor de 
uitvoering van werken? 
 
Bent u zich bewust van de problemen als gevolg van 
het personeelstekort en de administratieve 
rompslomp? Liggen er oplossingen in het verschiet? 
 

12.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Le SPF Justice, le gouverneur et la 
province de Liège occupent ce magnifique bâtiment.  
 
Il existe un règlement administratif commun aux 
bâtiments que gère la Régie des Bâtiments. Il y a 
aussi un règlement administratif d'entretien pour les 
bâtiments judiciaires entre la Justice et la Régie, 
définissant les charges et responsabilités de chacun. 
 
 
 
 
L'occupant se charge de l'entretien courant. La 
Justice est consciente du manque de personnel et 
fait tout pour y pallier, y compris par des 
engagements. 
 
L'État belge et la Région wallonne ont signé un MoU 
en vue d'un accord de coopération pour restaurer les 
façades et abords, définissant les droits et 
obligations de chacun. L'Inspection des finances a 
rendu un avis favorable. 
 

12.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

FOD Justitie, de gouverneur en de provincie Luik 
hebben kantoren in dat prachtige gebouw.  
 
Er bestaat een gemeenschappelijk administratief 
reglement voor de gebouwen die de Regie der 
Gebouwen beheert. Daarnaast is er een 
administratief onderhoudsreglement voor de 
gerechtsgebouwen tussen Justitie en de Regie der 
Gebouwen, waarin de lasten en 
verantwoordelijkheden van beide partijen bepaald 
worden.  
 
De gebruiker zorgt voor het gewoon onderhoud. 
Justitie is zich bewust van het personeelstekort en 
stelt alles in het werk om dat probleem te verhelpen, 
onder andere door aanwervingen.  
 
De Belgische Staat en het Waals Gewest hebben 
een MoU gesloten met het oog gericht op een 
samenwerkingsakkoord voor de restauratie van de 
gevels en de omgeving, waarin de rechten en 
plichten van beide partijen vastgelegd worden. De 
Inspectie van Financiën heeft een gunstig advies 
uitgebracht.  
 

12.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Les enjeux dus 

à l'importance patrimoniale du Palais sont très 
importants. 
 
L'existence des documents évoqués me rassure 
mais il faut communiquer à leur endroit car le 
conservateur du Palais et les services d'entretien 
semblent en ignorer tout. 
 
 
 
Il faut aussi se préoccuper de l'intérieur où les 
plafonds menacent de s'écrouler. J'insiste sur 
l'importance de la coordination entre les 
copropriétaires et les occupants et de la 
simplification administrative pour sauver ce 
patrimoine exceptionnel. 
 

12.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): De inzet is 

bijzonder groot, gelet op het erfgoedbelang van het 
Prinsbisschoppelijk Paleis. 
 
Het stelt me gerust te weten dat voormelde 
documenten bestaan, maar er moet hierover 
gecommuniceerd worden, want de conservator van 
het Prinsbisschoppelijk Paleis en de 
onderhoudsdiensten verkeren blijkbaar volledig in 
het ongewisse hierover. 
 
De binnenkant moet ook onder handen genomen 
worden, want de plafonds dreigen in te storten. Ik 
onderstreep het belang van de afstemming tussen 
de mede-eigenaars en de gebruikers en het belang 
van de administratieve vereenvoudiging om dat 
uitzonderlijke erfgoed te redden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Frank Troosters à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les crédits pour les places d'accueil 

13 Vraag van Frank Troosters aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 
kredieten voor tijdelijke noodopvangplaatsen 
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d'urgence temporaires pour demandeurs d'asile" 
(55036214C) 
 

voor asielzoekers" (55036214C) 
 

13.01  Frank Troosters (VB): Juste avant la 

réunion, j'ai reçu la réponse à cette question, qui 
était initialement une question écrite. Deux éléments 
demeurent toutefois peu clairs. Comment le montant 
octroyé à la Régie des Bâtiments pour le 
recrutement de personnel au sein de l'OE et de 
Fedasil est-il réparti entre l'OE et Fedasil? 
 
 
La provision de 250 000 euros destinée au site de 
l'ancienne caserne de la Protection civile à Jabbeke 
n'étant pas suffisante, les crédits ne sont pas alloués 
pour l'instant. Plus aucun crédit ne sera-t-il alloué ou 
un nouveau montant sera-t-il octroyé le 
15 mai 2023? 
 

13.01  Frank Troosters (VB): Net voor de 

vergadering heb ik het antwoord op deze vraag 
gekregen, die aanvankelijk een schriftelijke vraag 
was. Twee zaken blijven evenwel onduidelijk. Hoe 
wordt het bedrag dat aan de Regie der Gebouwen 
wordt gegeven voor de aanwerving van personeel bij 
de DVZ en Fedasil, verdeeld over de DVZ en 
Fedasil? 
 
Omdat de provisie van 250.000 euro voor de site van 
de voormalige kazerne van de Civiele Bescherming 
in Jabbeke niet voldoende is, worden de kredieten 
momenteel niet toegekend. Wordt er dan helemaal 
niets meer toegekend of wordt er op 15 mei 2023 
een nieuw bedrag toegekend? 
 

13.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Pour être certain de donner une 
réponse correcte, je la fournirai par écrit. 
 

13.02 Staatssecretaris Mathieu Michel 

(Nederlands): Om zeker te zijn dat ik een juist 
antwoord geef, zal ik het antwoord schriftelijk 
bezorgen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Daniel Senesael à Mathieu Michel 

(Digitalisation, Simplification administrative, 
Protection de la vie privée et Régie des Bâtiments) 
sur "Les stands de tir policiers" (55036226C) 
 

14 Vraag van Daniel Senesael aan Mathieu Michel 

(Digitalisering, Administratieve Vereenvoudiging, 
Privacy en Regie der Gebouwen) over "De 
schietbanen van de politie" (55036226C) 
 

14.01  Daniel Senesael (PS): La ministre de 

l’Intérieur m’indiquait récemment son intention de 
voir le nombre de stands de tir policiers augmenter. 
Ses services espèrent voir aboutir l’ensemble des 
projets d’ici 2030 grâce au financement de la Régie 
des Bâtiments. 
 
Quel suivi pouvez-vous communiquer concernant 
ces projets d’augmentation des stands de tir pour 
nos policiers, particulièrement en termes d’agenda, 
de localisations et de budget?  
 
Plusieurs stands seraient nécessaires au sein des 
différentes régions. Quelle méthode est-elle 
appliquée afin de quantifier les nécessités de nos 
provinces?  
 
Il manquerait dix stands dans la Région de 
Bruxelles-Capitale. Ce chiffre est-il confirmé? La 
Régie a-t-elle prévu un planning et a-t-elle pris des 
contacts avec les autorités régionales et locales?  
 
 
Combien de stands de tir pouvons-nous espérer voir 
développés dans les prochaines années? 
 

14.01  Daniel Senesael (PS): De minister van 

Binnenlandse Zaken heeft me onlangs meegedeeld 
dat ze het aantal schietbanen van de politie wil 
uitbreiden. Haar diensten hopen dat alle projecten 
dankzij de financiering door de Regie der Gebouwen 
tegen 2030 klaar zullen zijn. 
 
Kunt u een stand van zaken geven met betrekking 
tot de plannen om het aantal schietbanen voor de 
politieagenten uit te breiden, met name wat de 
agenda, de locatie en het budget betreft?  
 
Er zouden meerdere schietbanen in de verschillende 
regio's nodig zijn. Welke methode wordt er gebruikt 
om de noden van de provincies te kwantificeren?  
 
 
Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zou tien 
schietbanen tekort hebben. Werd dat cijfer 
bevestigd? Heeft de Regie een planning opgesteld 
en contact opgenomen met de gewestelijke en 
lokale overheden?  
 
Hoeveel schietbanen mogen we de komende jaren 
verwachten? 
 

14.02  Mathieu Michel, secrétaire d'État (en 

français): Trois projets DBFM de stands de tir sont 
en cours de développement à la Régie des 

14.02 Staatssecretaris Mathieu Michel (Frans): De 

Regie der Gebouwen ontwikkelt thans drie DBFM-
projecten voor schietbanen teneinde de operationele 
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Bâtiments, afin de permettre un accroissement de la 
capacité opérationnelle de la police fédérale. 
 
À Bruxelles, quatre stands doivent être créés d'ici 
2025 au sein des casernes de la police fédérale de 
Géruzet. À Gand, il s'agit de trois stands de tir (dont 
un au profit de la zone de police) et à Anvers de 
quatre. La réalisation de ces projets permettra 
d'accroître de 85 % la capacité de la police fédérale. 
 
 
Pour quantifier le nombre total de stands 
nécessaires à la police fédérale, un masterplan a été 
développé. 
 
La Régie procède aussi à une uniformisation 
quantitative et qualitative pour les stands existants, 
comme à Vottem et Hasselt. Récemment, un stand 
a été mis en conformité dans un bâtiment à 
Bruxelles, occupé par la police fédérale. 
 
 
Par ailleurs, des contacts ont eu lieu avec les 
autorités régionales pour continuer d'utiliser le stand 
de tir du Palais de Justice de Bruxelles.  
 

capaciteit van de federale politie te vergroten. 
 
 
In Brussel moeten er tegen 2025 vier schietbanen 
worden aangelegd in de kazerne Majoor Géruzet 
van de federale politie. In Gent gaat het over drie 
schietbanen (waarvan één voor de politiezone) en in 
Antwerpen zijn het er vier. Dankzij die projecten zal 
de capaciteit van de federale politie met 85 % 
toenemen. 
 
Om het totale aantal schietbanen dat nodig is voor 
de federale politie te kwantificeren werd er een 
masterplan uitgewerkt. 
 
De Regie gaat over tot een kwantitatieve en 
kwalitatieve uniformisering voor de bestaande 
schietbanen, zoals in Vottem en Hasselt. Onlangs 
werd er een schietbaan conform gemaakt in een 
gebouw in Brussel waar de federale politie 
gehuisvest is. 
 
Voorts hebben er contacten plaatsgevonden met de 
gewestelijke autoriteiten voor een voortgezet gebruik 
van de schietbaan van het Justitiepaleis te Brussel.  
 

14.03  Daniel Senesael (PS): Des précisions seront 

donc encore apportées sur la temporalité, les 
budgets et la logistique mise à disposition. Elles 
contiennent les éléments de politique générale mis 
sur la table lors de leur approbation. Je vous 
encourage à poursuivre en la matière! 
 

14.03  Daniel Senesael (PS): Er zullen dus nog 

toelichtingen worden verstrekt over het tijdpad, de 
budgetten en de ter beschikking gestelde logistieke 
middelen. Ze omvatten de elementen van algemeen 
beleid die in het kader van de goedkeuring op tafel 
werden gelegd. Ik moedig u ertoe aan om op de 
ingeslagen weg voort te gaan! 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 21. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.21 uur. 
 

 


